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Íà ñåãîäíÿøíèé äåíü âñ¼ áîëüøå ëþäåé íà÷èíàåò èíòåðåñîâàòü ñòèëü õèï-õîï. Ñî-
ãëàñíî ñòàòèñòèêå, ðýï ñëóøàþò 20,6 % ëþáèòåëåé ìóçûêè, óñòóïàÿ ìåñòî ëèøü ðîêó
ñ íåáîëüøèì îòðûâîì, ñîñòàâëÿþùèì 23,1%. Óâåëè÷èâàåò àóäèòîðèþ ðýïåðîâ âîçðàñ-
òàþùèé èíòåðåñ ê ãðàôôèòè. Áðåéê-äàíñ ñòàë âîïëîùåíèåì òàíöåâàëüíîãî íàïðàâëå-
íèÿ â õèï-õîï-êóëüòóðå, ïðîïàãàíäèðóÿ çäîðîâûé îáðàç æèçíè, öåëåóñòðåìëåííîñòü è
íåîãðàíè÷åííîñòü ÷åëîâå÷åñêèõ âîçìîæíîñòåé. Îäåæäà ðýïåðîâ îòëè÷àåòñÿ äåìîêðà-
òè÷íîñòüþ, óäîáñòâîì è ÿðêèì ñòèëåì. Âåðøèíîé æå õèï-õîï-êóëüòóðû ÿâëÿþòñÿ òåê-
ñòû ðýï-ïåñåí, è èìåííî â íèõ êðîåòñÿ ãëàâíûé ñåêðåò åå íåâåðîÿòíîé ïîïóëÿðíîñòè.

Èçíà÷àëüíî ðýï, çàðîäèâøèéñÿ â 70-õ ãîäàõ ïðîøëîãî âåêà, áûë ïîïóëÿðåí ëèøü
ñðåäè àôðîàìåðèêàíöåâ ðàéîíà Áðîíêñ. Îñíîâàòåëåì ðýïà ÿâëÿåòñÿ äè-äæåé Kool Herc.
×èòàëñÿ ðýï íå â êîììåð÷åñêèõ èíòåðåñàõ, à ðàäè óäîâîëüñòâèÿ, è äåëàëè ýòî íà ïåð-
âûõ ïîðàõ â îñíîâíîì äè-äæåè. Ýòî áûëè íåõèòðûå ðèôìîâàííûå êóïëåòû, îáðàù¼ííûå
ê àóäèòîðèè. Çàòåì ñ íåîáû÷àéíûìè òåìïàìè ðàçâèòèÿ ñðåäñòâ ìàññîâîé èíôîðìàöèè
ðýï-ïåñíè ñòàëè íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ ñåìèîòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà àíãëîÿçû÷íîãî ìè-
ðà.

Âàæíî ó÷åñòü, ÷òî ðýï, ïîìèìî ñàìîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà, òðàíñëèðîâàë Ýáîíèêñ
(ðàçíîâèäíîñòü àìåðèêàíñêîé ðàçãîâîðíîé ðå÷è, îáúåäèíÿþùàÿ â ñåáå ñòðóêòóðíûå
ýëåìåíòû òåððèòîðèàëüíîãî è ñîöèàëüíîãî äèàëåêòà). Äðóãîå åãî íàçâàíèå � AAVE
(African American Vernacular English) � ãîâîðèò î òîì, ÷òî ýòîò ýòíîñîöèîëåêò óõîäèò
êîðíÿìè â ñòðóêòóðó ÿçûêîâ àôðèêàíñêèõ íàðîäîâ.

Â êà÷åñòâå ïðèîðèòåòíîãî íàïðàâëåíèÿ èññëåäîâàíèÿ áûëî âûáðàíî èçó÷åíèå áàçî-
âûõ êîíöåïòîâ ñòèëÿ õèï-õîï íà ìàòåðèàëå òåêñòîâ ðýï-ïåñåí [2], èñïîëíÿþùèõñÿ íà
African American Vernacular English. Âñëåä çà Ï.Â. ×åñíîêîâûì ìû òðàêòóåì êîíöåïò
êàê ïðåäåëüíîå íà äàííûé ìîìåíò çíàíèå ÷åëîâåêà è ãðóïïû ëþäåé î òîì èëè èíîì
ïðåäìåòå, ÿâëåíèè, ïðîöåññå äåéñòâèòåëüíîñòè [1: 286].

Ñîãëàñíî ñëîâàðþ, ñîñòàâëåííîìó â ïðîöåññå èçó÷åíèÿ ëåêñè÷åñêîé, ãðàììàòè÷åñêîé
è ôîíåòè÷åñêîé ñîñòàâëÿþùèõ ÿçûêîâîãî ïðîñòðàíñòâà ñòèëÿ õèï-õîï, áûëè âûäåëåíû
7 îñíîâíûõ êîíöåïòîâ, íàèáîëåå ïîëíî îòðàæàþùèõ ÿçûêîâóþ êàðòèíó ìèðà àôðî-
àìåðèêàíöåâ, èõ öåííîñòè, à òàêæå âçãëÿäû íà æèçíü. Ýòèìè êîíöåïòàìè ÿâëÿþòñÿ:
PLACES, DRUGS, GANGS, GUNS, MONEY è CARS. Âñåãî áûëî ïðîàíàëèçèðîâàíî
273 ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, ýêñïëèöèðóþùèõ äàííûå êîíöåïòû.

Ñàìûé áîëüøîé ïðîöåíò ñîñòàâëÿþò ñëîâà, îòíîñÿùèåñÿ ê êîíöåïòó PLACES (33%).
Ïðèìå÷àòåëåí òîò ôàêò, ÷òî òîïîíèìàìè (â îñíîâíîì, íàçâàíèÿ ãîðîäîâ) ÿâëÿþòñÿ
ñëîæíîñîêðàùåííûå ñëîâà: B-town � Berkeley; C -town � Chinatown; C -side � Central
Richmond; Co Co county � Contra Costa County; Frisco � San Francisco ;The Rich �
Richmond; The Dro � San Leandro; O � Oakland; P-world � Pittsburg. Èç ýòîãî ìîæíî
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ñäåëàòü âûâîä, ÷òî ñëîæíîñîêðàùåííûå ñëîâà âûñòóïàþò êàê ñâîåîáðàçíûé êîä â êðóãó
íîñèòåëåé ¾÷åðíîãî àíãëèéñêîãî¿.

Âòîðîå ìåñòî çàíèìàåò êîíöåïò DRUGS. Äîëÿ ëåêñåì êîíöåïòà ñîñòàâëÿåò 29%.
Çäåñü çíà÷èòåëüíóþ ðîëü èãðàþò ìåòàôîðû (Pillow � fat sack of weed; Purp � Weed;
White Girl � cocaine; soda � cocaine) è ìåòîíèìèè (Bomb - weed; nick, nickel , nickelbag,
nickelsack � a pack of drugs for 5).Ýòèäàííûåãîâîðÿòîòîì, ÷òîíàðêîòèêèèìåþòîãðîìíîåçíà÷åíèåâñðåäåàôðîàìåðèêàíöåâ, íîâòîæåâðåìÿïðîäîëæàþòîñòàâàòüñÿïîäçàïðåòîì, ÷òîèîòðàæàåòñÿâñåìàíòèêåëåêñè÷åñêèõåäèíèö.

Çàòåì ñëåäóþò ÷åòûðå ãðóïïû ñ îòíîñèòåëüíî îäèíàêîâûì ïðîöåíòîì ëåêñè÷å-
ñêèõ åäèíèö: GANGS (10%), GUNS (9%), MONEY (8%) è CARS (7%). Îäèíàêîâîå ïðî-
öåíòíîå ñîîòíîøåíèå ýòèõ ãðóïï ñëîâ îáóñëîâëèâàåò èõ ðàâíóþ çíà÷èìîñòü â ñåìè-
îòè÷åñêîì ïðîñòðàíñòâå êîíöåïòîâ ñòèëÿ õèï-õîï.

Îñîáîå âíèìàíèå íåîáõîäèìî óäåëèòü êîíöåïòó GANGS. Âî-ïåðâûõ, îí íàèáîëåå
ïîäðîáíî õàðàêòåðèçóåò ÿçûêîâóþ êàðòèíó ìèðà àôðîàìåðèêàíöåâ è, íåñìîòðÿ íà
íåçíà÷èòåëüíûé ïðîöåíòíûé âåñ, âõîäèò â ÷èñëî âàæíåéøèõ ÿçûêîâûõ åäèíèö ñåìàí-
òè÷åñêîãî ïîëÿ äàííîãî êîíöåïòà. Âî-âòîðûõ, êîíöåïò GANGS ÿâëÿåòñÿ êëþ÷åâûì â
ñòèëå õèï-õîï, ïîñêîëüêó îí ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îñíîâó äëÿ äðóãèõ êîíöåïòîâ. Êðîìå
òîãî, êàæäàÿ ëåêñåìà âûøåóêàçàííîé ãðóïïû âñòðå÷àåòñÿ â ñðåäíåì 3 ðàçà â òåê-
ñòå îäíîé ïåñíè, â òî âðåìÿ êàê ñîîòíîøåíèå îäíîé ëåêñåìû ê ïåñíå â ïðîñòðàíñòâå
îñòàëüíûõ êîíöåïòîâ ñîñòàâëÿåò 1:1.

Åñëè ãîâîðèòü î êîíöåïòå GUNS, òî òóò îòìå÷àþòñÿ ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, íî-
ìèíèðóþùèå êàëèáð êàêîãî-ëèáî îðóæèÿ: deuce
deuce (double deuce); a weapon of 22 calibre; four-�ve � a weapon of 45 calibre; Nina � 9mm
pistol; tray-eight � a weapon of 38 caliber.

Áîëüøîé èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿåò êîíöåïò CARS. Äàííàÿ ëåêñè÷åñêàÿ ãðóïïà ÿâëÿ-
åòñÿ åäèíñòâåííîé â ëèíãâîêóëüòóðíîì ïðîñòðàíñòâå ñòèëÿ õèï-õîï, íå ñâÿçàííîé ñ
êðèìèíàëüíîé ñôåðîé. Ïîýòîìó ìû íàáëþäàåì íèçêóþ ñòåïåíü ¾çàâóàëèðîâàííîñòè¿
äàííûõ ëåêñåì: Lex-luther � Lexus; Low Low � Lowrider; Shoes � Rims "you �nna put some
shoes on yo car?"; Bucket � an old beat up car.

Êîíöåïòû POLICE è MONEY ïðåäñòàâëåíû áîëüøèì ÷èñëîì ñèíîíèìè÷íûõ ëåê-
ñè÷åñêèõ åäèíèö. Ëåêñåìà police èìååò ñëåäóþùèå ñèíîíèìû: Popos/po-po = Elroys =
feds= jakes = jura (juda) = Penelopes = chota. Êîíöåïò MONEY ðåïðåçåíòèðóåò ñëåäó-
þùèé ñèíîíèìè÷åñêèé ðÿä: money, Cabbage, Chalupas, Cheddar, dead prez, skilla, Feddie,
Fedex � an individual that delivers quick mail, Gouda, Grip, Mail, Paper, Scratch, Scratch
Paper, Scrilla, Scrill, Velvetta.

Âñå âûøåóêàçàííûå ñëó÷àè ðàñêðûâàþò ñóùíîñòü ñòèëÿ õèï-õîï, îòðàæàÿ ÿçû-
êîâóþ êàðòèíó ìèðà èñïîëíèòåëåé ðýï-ïåñåí. Ñîãëàñíî êàæäîìó îòäåëüíî âçÿòîìó
êîíöåïòó ìîæíî óòâåðæäàòü, ÷òî ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, èññëåäóåìûå â ïðîöåññå ðà-
áîòû, èãðàþò ðîëü øèôðà (çà èñêëþ÷åíèåì îòìå÷åííîãî îãðàíè÷åííîãî ÷èñëà ñëó÷à-
åâ), ÷òî îáóñëîâëåíî òåñíîé ñâÿçüþ õèï-õîïà è êðèìèíàëüíîé ñôåðû æèçíè àôðîàìå-
ðèêàíöåâ.
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